
Фэн Цайцзе проснулся утром и, умывшись и одевшись, собрался найти Се Цяньнин и отвести
ее на завтрак. Кто бы мог подумать, что, открыв дверь, он увидит стоящую на лестничной
площадке Хун Шину. Цзоу тут же встал с недовольными бровями и с отвращением уставился
на нее. Не говори ни слова.

Эта женщина, снова докучающая ему, надоела.

Хун Шина стояла на верхней площадке лестницы, не решаясь постучать в дверь, но вдруг дверь
открылась, и на пороге появился человек, которого она всегда хотела увидеть. Она была в
таком восторге, что не могла сдержать волнения: "Киз, оказывается, ты, я действительно все
еще здесь живешь. Я думала, что ты давно переехал! Я никогда не могла найти тебя, поэтому я
планировала приехать сюда и попытать счастья, но я не ожидала встретить тебя".

Они могут быть встречены таким образом, похоже, это действительно судьба.

Благодаря судьбе, она не сдастся легко, иначе она откажется от счастья, которое готова
получить.

"Что ты делаешь?" Фэн Цайцзе взглянул на входную дверь и обнаружил, что она все еще
закрыта, но ему все равно было не по себе.

В самом начале Цянь Нин была так зла, увидев его и Хун Шину вместе, и если бы ей позволили
посмотреть, что она сделает на этот раз, он действительно не мог бы предсказать, что она
сделает.

В конце концов, во всем виновата эта томительная Хун Шина, которая восемьсот раз говорила,
что он не женится на ней, но она просто продолжает преследовать его.

"Кизе, дата нашей свадьбы все ближе и ближе, не пойти ли тебе сделать со мной свадебную
фотографию?" Хун Шина говорила смело, не сдерживаясь.

Если она будет сдержанной в это время, то у них не будет никакой надежды, поэтому она
должна идти вперед смело и отважно, и никогда не сдаваться. TTu9.

"Хун Шина, я сказал, что не женюсь на тебе".

"Но дядя Фэн сказал, что дата нашей свадьбы остается прежней. Ты знаешь, насколько дядя
Фэн могущественен. Никто не может изменить его слова".

"Я могу сказать тебе очень ясно, пока я не кивну головой, никто не сможет принудить меня в
этом вопросе.

Если вам интересно, просто скатайтесь. Если вы не едите или пьете прекрасное вино, это не
имеет значения, жужжите". Фэн Ци Цзэ не хотел видеть лицо Хун Шины, а затем планировал
закрыть дверь.

Однако, как раз когда он собирался закрыть дверь, противоположная дверь открылась, что
заставило его запаниковать и немедленно открыть дверь снова, с тревогой глядя на нее.

То, что он меньше всего хотел увидеть, наконец-то произошло.

Се Цяньнин готовила завтрак. Она хотела прийти и предложить Фэн Цизе поесть вместе, но
она не ожидала увидеть Хун Шина снаружи, как только дверь открылась, и Фэн Цизе тоже был



там. Увидев их вместе, она почувствовала себя очень неуютно. Она задыхалась.

Но эта душевная боль быстро прошла, потому что она верила, что ее маленькая обезьянка
никогда не сделает ничего плохого. Кроме того, судя по ситуации на месте преступления, Хун
Шина взяла на себя инициативу искать его, а она даже не могла войти в дверь, что не
означает, что между ними есть какая-то двусмысленность.

"Доброе утро!" тепло поприветствовала она.

Фэн Цайцзе поначалу схватился за сердце и собирался внятно объяснить ей, что происходит,
но даже не начал объяснять, а услышав ее теплое приветствие, как будто он ничего не
перепутал, ему стало окончательно легче.

Он вышел, прошел перед ней, ласково посмотрел на нее и взволнованно спросил: "Нет ли на
этот раз случайных мыслей?".

"Неужели я из тех женщин, которые настолько скупы, что часто думают беспорядочно?"
раздраженно спросила она, с кокетливым ароматом на теле.

"Ты мало думала об этом, разве ты не знаешь, сколько раз ты об этом думала?" Он легонько
ущипнул ее за нос, ярко демонстрируя свою избалованность.

"Не надо всегда щипать мой нос, он деформируется". Она раскрыла его ладонь и отчитала.

"Если он деформируется, я просто сожму его обратно". Он пошутил и снова сжал ее нос, но с
очень легкой силой.

Эти двое флиртовали с другими.

Хун Шина стояла в стороне, все ясно видя, очень завидуя тому, что Се Цяньнин может
получить благосклонность Фэн Цзы. Эта любовь должна принадлежать ей, она принадлежит
ей.

Что она может сделать, чтобы вернуть эту любовь?

Прервать их, да, прервать их.

"Цайцзе, насчет нашей свадьбы..."

Хун Шина сопротивлялась ревности в своем сердце и продолжала говорить о свадьбе, но когда
она уже собиралась сказать это, Фэн Цизе яростно прервал ее.

"Хун Шина, сколько раз тебе нужно повторить, чтобы ты поняла, я не кивнул и не пообещал
жениться на тебе, никто не может меня заставить, если ты настаиваешь на проведении этой
свадьбы, то выходи замуж за призрака. Не притворяйся, что у тебя свадьба раньше меня Мать,
запомни".

"Но дядя Фэн сказал..."

"То, что он сказал, это его дело, меня это не касается".

"Киз, дядя Фэн хочет, чтобы мы поженились. Должны быть и другие намерения. Ты должна
подумать об этом".



"Тогда даже не думай об этом. К браку моего Фэн Цизе совершенно нельзя примешивать
другие намерения. Я хочу чистого брака, а не коммерческого. Хун Шина, если ты все еще
хочешь спасти себя. С чувством собственного достоинства, тогда откажись от этого брака и
больше не приходи ко мне. Если ты спровоцируешь меня, ты не сможешь вынести
последствий". Фэн Цайцзе сурово предупредил Хун Шину, за ее бесстыдные домогательства,
действительно, стало плохо.

Если бы она была обычной девушкой, возможно, он мог бы понять ее раздражение, ее
бесстыдство. Но это не так. Она - дочь группы Хун. У нее высшее образование. Однако она
ничем не отличается от обычных девушек, и даже более отвратительна, чем те обычные
девушки.

На такую женщину неприятно смотреть.

"Кизе, если ты так выступаешь против дяди Фэна, это не принесет никакой пользы. Он еще не
заблокировал тебя, ты, естественно, можешь быть очень гордой, но если ты разозлишь дядю
Фэна, тебе останется только доля здесь. Если ты не можешь найти достойную работу, почему
бы тебе не ужиться со своим собственным будущим?" Хун Шина все еще не желала сдаваться и
продолжала уговаривать его.

Разве мужчины не всегда ценят карьеру? Она твердо уверена, что может отказаться от личных
отношений ради карьеры.

"Если ты будешь меня раздражать, я немедленно попрошу твою семью Хун попрошайничать на
улице".

"Кизе, что плохого в том, чтобы жениться на мне? Я так сильно тебя люблю и могу помочь тебе
в карьере. Разве я не уступаю той женщине?" Хун Шина разволновалась еще больше, когда
говорила, она совсем не предупредила Фэн Цайцзе. Приняла его слова близко к сердцу,
особенно перед Се Цяньнин, и почувствовала, что он намного лучше ее.

Мужчины с глазами выберут ее, а не никчемную женщину.

Се Цяньнин был потрясен, когда услышал это, и вдруг почувствовал, что на самом деле он
совсем не помогает Фэн Цизе, и что он часто доставляет ему неприятности. Поговорите с ним.

Не слишком ли она эгоистична? Она должна быть более внимательной к нему.

Видя грустное выражение лица Се Цяньнин, Фэн Цайцзе понял, что она снова думает об этом,
поэтому он сразу же утешил ее перед Хун Шиной: "Цяньнин, не обращай внимания на то, что
говорит эта женщина. Просто относись к ней как к сумасшедшей. Хорошо. Я не хочу, чтобы в
нашей любви не было ничего лишнего, иначе эта любовь не будет достаточно чистой, какой
смысл в нечистой любви? Ты знаешь, моя карьера не имеет никакого отношения к империи
Фэнши, верно."

"..." От этих слов ее хижина открылась, и на ее лице медленно появилась счастливая улыбка.
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Она действительно думала об этом, и казалось, что она хотела сделать свою позицию немного
более твердой и не могла колебаться только из-за нескольких слов посторонних.

"Маленькая обезьянка, я никогда не буду думать об этом легко, я клянусь".



"Это хорошо, твои дикие мысли заставят меня волноваться, понимаешь?" Он слегка коснулся
рукой ее лица, его глаза наполнились нежностью.

К счастью, она не так двулична, как в детстве, иначе со всем действительно трудно справиться.

"Есть! Я приготовила завтрак, не хочешь ли ты его съесть?". Она взяла его за руку и счастливо
улыбнулась.

"Хватит есть, иди собирай свои вещи, давай жить в другом месте, я не хочу, чтобы меня
раздражали". Фэн Цайцзе с отвращением посмотрел на Хун Шина, затем отвел взгляд и
перевел его на Се Цяньнин, с мгновенным взглядом Став снова нежным.

"Ах, я снова поменял место. Я меняла места несколько раз за месяц, так раздражает!" Она
выглядела расстроенной, но она была беспомощна.

Если ты не двигаешься, не потому ли, что женщина каждый день пристает к своему мужчине.

Нужно двигаться.

Фэн Цайцзе пытался убедить ее, но прежде чем она начала говорить, она бросилась назад,
крича на бегу: "Я сейчас же пойду и соберу вещи".

Он снисходительно улыбнулся, беспомощно покачал головой, затем повернулся и пошел в
сторону своей резиденции, планируя вернуться и собрать свои вещи.

Хун Шина держала его за руку со слезами на глазах, а Чу Чу умолял: "Киз, я прошу тебя, не
поступай так со мной, я действительно люблю тебя, неужели ты не можешь дать мне шанс? ?"

Он тут же стряхнул ее руку и холодно и жестко сказал: "С шестнадцати лет назад мое сердце
было отдано другим людям. Кроме нее, я никого не могу терпеть. Если ты все еще настаиваешь
на том, чтобы приставать ко мне, то мне суждено стать трагедией. Если вы умны и
рассудительны, отпустите меня как можно скорее. Я уже говорил, что тебе лучше перестать
беспокоить меня, а тем более причинять ей боль, иначе я никогда тебя не отпущу". "

"Не будь дураком, если бы дядя Фэн знал, что ты с этой женщиной, он бы никогда не отпустил
эту женщину. Я всегда помогал тебе скрывать, кто эта женщина. Если я расскажу дяде Фэну,
она точно закончит свою жизнь. Она несчастна, ты знаешь?"

"Если он не отпустит мою женщину, я не отпущу его. Хун Шина, не используй моего отца,
чтобы угрожать мне, и ты не угрожай мне. Чем больше ты угрожаешь, тем больше я тебя
ненавижу, а я ненавижу тебя чрезвычайно. ..." Фэн Цайцзе стиснул зубы, затем с холодным
фырканьем вернулся в свою резиденцию, чтобы собрать вещи, и, войдя в дверь, он также запер
ее.

Хун Шина не могла войти, поэтому она стояла за дверью и дулась.

С самого детства никто не смел так обращаться с ней. До тех пор, пока она этого хочет, нет
ничего, что она не может получить, независимо от того, какой метод она использует, она
обязательно схватит Фэн Цайцзе, потому что он принадлежит ей. ()
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